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n° 39

Abfluss verstopft?
Rohrschaden?  

Wir analysieren Rohrschäden u. 
beheben Verstopfungen mittels
Rohrfräse + Kamera + 
modernster GPS-Ortung

639 49 48 48 
922 49 42 43  

Fresadora + cámara

Analizamos y arreglamos todos 
los atascos o daños en la tubería

C/ Caballos Fufos, 20
Tazacorte

664 84 17 89 
669 11 81 29 
642 31 05 98 

¡Te ayudamos a vender tu casa!

a plazos y sin intereses

    ¡superamos cualquier precio!

Compramos

antigüedades y
      coleccionismo

(Monedas y billetes)

oro
Plata

Pesetas

le pagamos hasta

34,00€
por gramooro fino

Prestamos dinero al momento 

  con la sola garantía de sus joyas

Contacte o visítenos, estamos en Los Llanos
C/ Convento 19, junto a la oficina de empleo

o llámenos al 922 46 45 81 ó 630 951 736

Venta de oro de ocasión al peso

Ramón Araújo

de moscas y mosqueos

E N t r e v i s t a
con

« cheo »
Panadero

nuestras orquestas 
de siempre

Carretera La Laguna – Tazacorte n° 42
922 40 30 90 · 655 53 30 34  
Lunes-viernes  9:30-13:30 h  Montag-Freitag
y con cita previa · sowie nach Vereinbarung

Dra. Eva María Vela Prieto · Dr. med. Dominik Reister

www.islasimmobilien.com

machen sie das,
von dem andere

nur träumen.
Haz lo que otros solo sueñan

Tiempos de Antaño
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De baile en baile
Toda la información sin garantía.

cabildo insular
Centralita	 922 42 31 00

ayuntamientos
Barlovento	 922 18 60 02
Breña Alta	 922 43 70 09
Breña Baja	 922 43 59 55
El Paso	 922 48 54 00
Fuencaliente	 922 44 40 03
Garafía	 922 40 00 29
Los Llanos	 922 46 01 11
Los Sauces	 922 45 02 03
Mazo	 922 44 00 03
Puntagorda	 922 49 30 77
Puntallana	 922 43 00 00
Santa Cruz de La Palma	 922 42 65 00
Tazacorte	 922 48 08 03
Tijarafe	 922 49 00 03

registros
... Propiedad (S/C)	 922 41 20 48
... Catastro (S/C)	 922 42 65 34

policía local
Barlovento	 609 82 72 44
Breña Alta	 922 43 72 25
Breña Baja	 922 43 59 56
El Paso	 922 48 50 02
Fuencaliente	 922 44 40 03
Garafía	 922 40 06 00
Los Llanos	 922 40 20 41
Los Sauces	 607 28 74 93

Mazo	 922 42 82 83
Puntagorda	 922 49 30 77
Puntallana	 699 94 64 75
Santa Cruz de La Palma	 922 41 11 50
Tazacorte	 922 48 08 02
Tijarafe	 626 49 34 84
Policía Nacional	 922 41 40 43
D.N.I. 	 922 41 05 71
N.I.E. (extranjeros)	 922 41 05 68

Guardia Civil
El Paso	 922 49 74 48
Los Llanos	 922 46 09 90
Los Sauces	 922 45 01 31
Santa Cruz de La Palma	 922 42 53 60
Tijarafe	 922 49 11 44
Tráfico (DGT)	 922 41 76 88

juzgados
Santa Cruz de La Palma	 922 41 19 28
Los Llanos	 922 46 09 21

centros de salud
Hospital General Insular	 922 18 50 00
Barlovento	 922 47 94 84
Breña Alta	 822 17 10 93
Breña Baja	 822 17 10 00
El Paso	 922 47 94 93
Fuencaliente	 922 92 21 74
Garafía	 922 47 94 74
Los Llanos	 922 59 24 00
Los Sauces	 922 92 34 56

Endesa / Unelco
Averías	 900 85 58 85
Atención Cliente	 800 76 09 09
Atención Cliente (TUR)	 800 76 03 33

oficina de empleo
Centralita	 901 11 99 99
Num. local	 922 99 05 98

Consulados
Alemania (La Palma)	 922 42 06 89
Alemania (TF)	 922 24 88 20
Austria (Madrid)	 91 556 53 15 
Bélgica (TF)	 922 24 11 93
Bolivia (GC)	 910 42 93 24
Colombia (GC)	 928 33 09 49
Cuba (GC)	 928 24 46 42 ext. 3002
Francia (Madrid)	 91 700 78 00
Gran Bretaña (TF)	 922 28 68 63
Italia (TF)	 922 29 97 68
Paises Bajos (TF)	 922 27 17 21
Suiza (Madrid)	 91 436 39 60
Venezuela (TF)	 922 29 03 81

oficinas de turismo
El Paso	 922 48 57 33
Los Cancajos	 922 18 13 54
Los Llanos	 922 40 25 83
S/C Palma	 922 69 41 51
Tazacorte	 922 48 01 51
Puntagorda	 922 49 30 77 ext. 8
Garafía	 922 40 05 07, 922 40 00 92

Mazo	 822 17 10 21
Puntagorda	 822 17 13 80
Puntallana	 922 43 01 27
Santa Cruz de La Palma	 922 47 94 44
Tazacorte	 922 92 34 77
Tijarafe	 922 59 23 67
Cruz Roja (centralita)	 922 46 10 00
Alcohólicos anónimos	 922 20 46 63

compaÑías aéreas
Binter Canarias	 902 39 13 92
Canaryfly	 902 80 80 65
Iberia	 901 11 15 00
Vueling	 902 80 80 05

compaÑías marítimas
Fred. Olsen	 902 10 01 07
Trasmediterranea	 902 45 46 45
Armas	 902 45 65 00, 922 41 14 45

guaguas
Santa Cruz de La Palma	 922 41 19 24 
Los Llanos	 922 46 02 41

Urgencias (Notruf)

112
auch in deutscher Sprache

Internacional local Urgency Call

atención al Consumidor
Santa Cruz: 922 42 65 39/40 omic@santacruzdelapalma.es

Los Llanos: 922 40 20 34 omic@aridane.org
Centralita canaria:

www.gobiernodecanarias.org/ceic/consumo/

 ¿número erróneo?  – Agracecemos cualquier aviso sobre cambios en los teléfonos para ofrecerlos bien a todos. 

« El aliento de rana puede ocultar cualquier olor »
P e s a d i l l a  a n t e s  d e  N av i d a d

@zaguancarlines

  Leo en la prensa local 
que han descubierto una mosca 
mexicana, muy bonita, por cierto, 
que ataca a esa planta que en La Pal-
ma llamamos jediondo. Para mí que 
el hallazgo de esta singular mosca 
en estos momento tiene un conte-
nido simbólico, pues es enorme el 
mosqueo que muchos tenemos en 
La Palma, por ejemplo, los empre-
sarios del casco histórico de San-
ta Cruz  con la crónica de la muer-
te anunciada del 30 por ciento de 
sus empresas, o el mosqueo bipo-
lar a ambos lados de la cumbre con 
la guerra del traslado del Cabildo, 
sin contar el reciente y aún latente 
mosqueo de los “prevacunados” y 
los mosqueos que venimos arras-
trando por temas como el precio 
de los carburantes. Y, damas y ca-
balleros, permitan que me detenga 
en el mosqueo generalizado que el 
personal tiene con las fiestas, sa-
raos y botellones privados que se 
vienen repitiendo periódicamente 
en La Palma, los “cualos” me re-
cuerdan a la orquesta que tocaba 
en el Titanic mientras Leonardo 
DiCaprio se congelaba. Nos hun-
dimos, pero que la fiesta no decai-
ga, si nos hemos de contagiar que 
sea con este mindfulness de ebrios 
y colocados, pues me imagino que 
ebrios y colocados deben de estar 
aquellos que olvidan que sus ma-
yores y personas con eso que aho-
ra llaman patologías previas están 
a tiro de este virus asesino. Chiqui-
to mosqueo tengo, pa todo está la 
mosca mexicana ¡Qué viva Méxi-
co, carbones! En fin.

Ramón Araújo

puntagorda puntagorda

el pinar puntagorda

tijarafe

san migueltazacorte

los llanos los llanos

los llanosmederos

tagomago la laguna

laguna sur puerto naos san nicolásel paso

el pasodos pinos

fuencaliente

fuencaliente

mazo

el llanito san pedro el porvenir

la gramasan pedro

principales puntos de reparto donde te ofrecerán nuestra revista

garafía

De moscas
y mosqueos

En La Palma siempre nos ha gustado 
pasarlo bien. La verbenita del barrio 
se echa más de menos que nunca. ¡Qué 
tiempos aquellos, en los que salir al bai-
le que hacían en la plaza, juntarse con 
amigos y tomarse un refresco, eran to-

da una aventura! Tiempos de risa y ale-
gría. Al ritmo de orquestas que perma-
necen hoy en el imaginario colectivo vi-
vimos momentos que no volverán. Or-
questa Ritmo, Los Times, Bolero, Los 
Tedy… ¿te acuerdas?

Nuestras orquestas de siempre
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Al cierre de esta publicación le ofrecemos la ofer-
ta de cultural y de ocio prevista para estas fechas. 
Nuestro medio no se hace responsable de las mo-
dificaciones, aplazamientos o la posible cancela-
ción de tales actos o eventos por parte de sus or-
ganizadores o causas de fuerza mayor.

entre
vista

"cheo"
Panadero

¿Cuándo comenzó a hacer pan?   

   En el año 2000, después de dos años de papeleo, con-
seguí los permisos oportunos para la apertura de la pa-
nadería. Han sido 20 años de mucho trabajo, sacrificio y 
también de ilusiones y algunas metas cumplidas. En nin-
gún momento pensé que iba a estar 20 años haciendo 
pan. Simplemente me lancé al río y empecé… hasta ahora.

¿En su familia había alguien que hiciera pan y le 
motivara a ello? 

   Empecé a hacer pan porque me parece un oficio apasio-
nante. En mi familia mi madre ya hacía pan en casa. Desde 
niño la recuerdo haciendo pan ¡aquellos olores invadían la 
cocina! No provengo de una familia de panaderos, me for-
mé de una forma autodidacta, leyendo libros de profesiona-
les del sector como Xavier Barriga, Francisco Tejero y Ray-
mond Calvel. Los inicios no fueron nada fáciles. Tuve que 
abrirme hueco en un mercado que estaba abastecido por 
panaderías de los municipios colindantes, pero poco a po-
co fui ganando la confianza de los consumidores de la co-

A José Ibrahim González Brito prácticamente 

nadie lo conoce por su nombre. Pero si 

preguntamos por Cheo, todo el mundo en 

su pueblo sabe decirnos de quién se trata. 

El pan que desde hace 20 años elabora 

en Tijarafe se ha convertido en uno de los 

más valorados por los consumidores sobre 

todo en la comarca noroeste. “Hazme un 

bocadillo, pero con el pan de Cheo, eh” o 

“ponme ahí cuatro panes, de los de Cheo”, 

son algunas de las frases habituales que 

podemos escuchar en cualquier bar o 

supermercado de la zona. Y es que con los 

años, y mucho trabajo duro a sus espaldas, 

Cheo ha conseguido el cariño y respeto de 

los vecinos del pueblo de Tijarafe, así como 

el de otros pueblos aledaños, que cada 

mañana desayunan, almuerzan, meriendan 

o cenan con su pan. También ha luchado por 

emprender en su municipio. Por eso, desde 

hace algún tiempo se encuentra al frente 

de El Parque – pan&café, un local en el que 

ofrece pan y bollería frescos que hacen las 

delicias de quienes, después de tanto tiempo, 

siguen confiando en su buen hacer. 

« En ningún momento pensé que iba 
a estar 20 años haciendo pan »

marca y pude hacer viable un negocio que recién empeza-
ba. Aprovecho para agradecer a todos los vecinos de la co-
marca que han confiado en mí desde el primer momento 
y los que se fueron sumando posteriormente, porque me 
debo a ellos gracias a la confianza que me han depositado. 

¿Cuál es “el secreto”? 

   El secreto para seguir haciendo pan después de 20 años 
es ofrecerle al consumidor lo que demanda y que tenga la 
tranquilidad de que todos los días, llueva o truene, el pan 
va a llegar hasta ellos.

¿Usted mismo elabora todo? ¿Utiliza materias 
primas e ingredientes de aquí?

   El pan lo elaboro yo mismo de principio a fin. Utilizo ma-
terias primas de primera calidad. La harina de muy buena 
calidad, el agua de La Palma, la sal de las salinas de Fuen-
caliente y un proceso cuidado, con muchos mimos, ade-
más de unos reposos prolongados, dan como resultado 
un producto con unas cualidades organolépticas excep-
cionales, y eso el cliente lo valora.

Tras muchos años haciendo el pan como quien 
dice “en casa”, dio el paso de abrir su propia 
cafetería. Háblenos de este negocio

   Abrir una tienda era un sueño que tenía desde hace 
mucho tiempo. En El Parque – pan&café ofrecemos una 
amplia gama de panes y bollería. También ofrecemos pro-
ductos recién elaborados para degustar en la propia cafe-
tería o llevar a casa.

¿Cómo le ha afectado la crisis del covid?

   La pandemia nos afectó como a cualquier sector, pe-
ro no tuvimos que cerrar a cal y canto como otros sectores, 
aunque que nuestras ventas se vieron mermadas un 50%, 
pues cerraron los bares, restaurantes, el comedor escolar, o 
el centro de día, entre otros… pero seguimos aquí.

Seguramente se haya encontrado con algunas 
dificultades en todos estos años. ¿Cómo se 
presenta este oficio en un entorno como Tijarafe?

   Esta labor en el entorno rural de un municipio como Ti-
jarafe se presenta con cierta incertidumbre, pues según las 
estadísticas, la población ha ido mermando poco a poco, lo 
cual también se nota en las ventas. El crecimiento vegeta-
tivo es negativo, la población a duras penas logra mante-
nerse, en gran parte gracias a los extranjeros, con una co-
lonia sobre todo de alemanes que ha decidido fijar su re-
sidencia aquí en el municipio. Pero esta gente tiene otros 
hábitos alimenticios, demandan otro tipo de pan, que no es 
el que nosotros estamos habitualmente elaborando. Para 
ellos ya existe también una panadería alemana que les co-
noce muy bien, y nadie hace pan alemán como los alema-
nes, desde luego.

¿Sigue formándose de alguna manera, tratando 
de innovar? 

   En este oficio, como en cualquier otro, nunca se acaba 
de aprender. Me gustaría seguir descubriendo los secretos 
del pan para poder seguir ofreciendo un producto local de 
calidad y cercanía. 

El Paso · Carretera General Tajuya, 22 
922 497 324 · 608 609 843 (WhatsApp)

dentaldospalmas@gmx.net                   @dieterdental 

Diseño de sonrisa · Implantología · Rehabilitación protésica · Estética · Profilaxis

12marzo viernes

concierto: OLODRUM, FUENTE NUEVA Y NOÉ PÉREZ
Percusión y acordeón con los grupos Olodrum (Bre-
ña Baja), Fuente Nueva (San Andrés y Sauces) y Noé 
Pérez al acordeón. Reserva de entradas gratuitas 
en el 679 688 678 o en bbaja.tuticketlapalma.com.
Breña Baja · Recinto Municipal San José · 18.30h

HUMOR CON PETITE LORENA
Celebración del Día Internacional de la Mujer con el 
espectáculo de la humorista palmera Petite Lorena. 
Aforo limitado. Entrada libre. Reservas: 922 444003.
Fuencaliente · Centro Cultural Los Canarios · 19.00h

CONCIERTO “DE ORILLA A ORILLA” CON ROSINA 
HERRERA Y NAUZET MEDEROS
La soprano palmera y el pianista abordan un reper-
torio de unión entre las dos orillas. Entradas: 10€. Jó-
venes: 5€ en www.teatrocircodemarte.es. 
Santa Cruz · Circo de Marte · 20.30h

CONCIERTO CANARY WIND ENSEMBLE: 
“MUJER Y MÚSICA”
Un repertorio que destaca el papel de la mujer en 
la historia de la música moderna mediante obras 
escritas por compositoras. Entrada libre. Reservas: 
922 450203 Ext. 227 o en el 679896602.
San Andrés y Sauces · Casa de la Cultura · 20.00h

13marzo sábado

COMIENZA LA PRIMAVERA CON REVOLUTION DANCE
Un espectáculo musical lleno de animación, humor, 
coreografías, sorpresas y mucho bailoteo para toda 
la familia. Reserva de entradas gratuitas en el 679 
688 678 o en bbaja.tuticketlapalma.com. 
Breña Baja · Recinto Municipal San José · 18.00h

CONCIERTO “VOCES DE MUJER PALMERA”
Algunas de las mejores voces femeninas del pano-
rama actual de la canción en La Palma que, cada 
una con su propio estilo musical, harán que la mú-
sica sea la protagonista de esta celebración. Parti-
cipan Ima Galguén, Andrea Rodríguez, Yumara Luis, 
María Padrón, Ayatimas Brito, Cris Acosta e Inma 
Leal acompañadas por Carlos Martín (guitarra), Ser-
gio Vargas (saxofón), Jose Alberto Monzón (contra-
bajo), Felipe Marante (percusión) y Raúl Bermúdez 
(violín). Entrada libre. Reservas: 922423100 Ext. 6901. 
Santa Cruz · Museo Insular · 20.00h

Los datos de los eventos incluidos en 
este resumen son publicados o remitidos 

por las distintas instituciones públicas.

17marzo miércoles

CONCIERTO DE TIHUYA CATS
Una noche a ritmo de Rock & Roll palmero. Inscripción 
previa en el 679668678. 
Santa Cruz · Castillo de Santa Catalina · 19.30h

19marzo viernes

LOS VINAGRES EN CONCIERTO
Presentarán su nuevo single y habrá sorpresas en for-
ma de temas inéditos y alguna colaboración. Entradas: 
10€ en www.teatrocircodemarte.es. 
Santa Cruz · Teatro Circo de Marte · 20.30h

20marzo sábado

CONCIERTO DE BARBANEGRA: “A SANGRE Y FUEGO” 
Segundo trabajo discográfico de la banda rock palme-
ra. Reserva de entradas gratuitas en el 679 688 678 o en 
bbaja.tuticketlapalma.com. 
Breña Baja · Recinto Municipal San José · 12.00h

CANARY WIND ENSEMBLE: “MUJER Y MÚSICA”
Un repertorio que destaca el papel de la mujer en la his-
toria de la música moderna mediante obras escritas por 
compositoras. Entrada libre. Reservas: www.elpaso.es. 
El Paso · Casa de la Cultura · 20.00h

25marzo jueves

DOCUMENTAL DEL MES: THE LETTER (LA CARTA)
Kenia (2019). Duración: 82 min. Dirección: Maia Lekow 
y Christopher King. V. O. en inglés y suajili con subtítu-
los en castellano. Entrada libre previa reserva en mul-
ticinesmillenium.com. 
Los Llanos · Cines Millenium · 20.00h

26marzo viernes

XVI FERIA JUVENIL Y CULTURAL DE EL PASO
Exposición de la oferta formativa a nivel regional y de la 
oferta deportiva y cultural a nivel local. Fomento de la 
igualdad entre los jóvenes. Inscripción en www.elpaso.es. 
El Paso · Casa de la Cultura · 18.00h

Los Llanos de Aridane
Plaza Elías Santos Abreu 1

Helle Wohnung mit großer Terrasse direkt am Strand
Luminoso apartamento con gran terraza en primera línea de playa

PUERTO NAOS 125.000 €

Stilvolle Finca mit 2 Häusern, Pool und Bodega
Finca con 2 casas, bodega y piscina techada

GARAFIA 495.000 €

Spektakuläres Baugrundstück für touristische Nutzung in absoluter 
Alleinlage

Espectacular parcela edif icable para uso turístico en un lugar 
absolutamenta aislado

GARAFIA 65.000 €

www.islasimmobilien.com

Santa Cruz de La Palma
Calle O'Daly 29, 1. Stock

Telefon: +34 922 40 14 74 · Mobil: +34 665 21 85 83
info@islasimmobilien.com
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Enfermedades
de la piel

Dr. Eduardo Navarro Bernal

S/C palma: Avda. El Puente 41, Edif. Quinta Verde, portal B–1°

660 322 956 · 616 974 503

H a u t k r a n k h e i t e n

a n u nc io s  c l a s i f ic a d o s de 
particular

N o g a ra nt iza mos l a  exa ct i tu d 
de l os  d atos i n d i ca d os po r  l os 
a n u n c i a ntes . k l e i na nz e ige n von 

privat
Fü r  d i e  R i cht i g ke i t  de r 
I n h a l te u n d de r  Ko nta ktd ate n 
ü be rn e h me n w i r  ke i n e Gewä h r.

no es gratis pero es

eficaz
Anúnciate con éxito en

correo del valle

Miguel Ángel Pino López
922 10 39 84 ·  697 26 12 44

C.C. Tago Mago Local 54
Los Llanos de Aridane

miguelpinopod@gmail.com

podólogo

Tratamiento integral del pie

a r b e i t

v a r i o s
v e r k a u f e

d ies  &  das

tr abajo

v e n t a s

m o t o r

angebote

gesuche

Biofinca Andromeda

Avenida
Carlos

Francisco
Lorenzo
Navarro

15
Los

Llanos
Lun-sáb
Mo-Sa 

9-14 h.

Naranjas jugosas
coles de Bruselas

rábanos
caquis, kiwis
mandarinas

pomelos
brócoli, coliflor

calabacines
pepinos

zanahorias
pimientos, apio...

Saftorangen
Rosenkohl
Radieschen
Kakis, Kiwis
Mandarinen

Grapefruit, Brokkoli
Blumenkohl, Zucchini

Gurken, Möhren
Paprika, Knollen- und 

Stangensellerie ...
Verschiedene schweizer 

Käsesorten sowie 
Wurstwaren aus dt. 

Familienbetrieb

c o m p r a s

ofertas

demandas

Interesados pueden enviar el C.V. a 
ValhallaGlobalBusiness@mail.com

Buscamos teleoperadores 
italianos y/o franceses
•	 Imprescindible nivel experto en el idioma
•	 No necesaria experiencia

Va l h a l l a Gl oba l Busi n e s s

Möchtest du während des 
Jahres einige Wochen oder 
Monate im ewigen Früh-
ling La Palmas verbringen? 
Nebel und Kälte (oder auch 
der heimatlichen Sommer-
hitze) entfliehen, Sonne tan-
ken und im warmen Klima 
der Kanaren leben, wandern 
und im Meer schwimmen? 
Dann kann auch für dich die 
„Isla Bonita“ zu einer zwei-
ten Heimat und zu einem 

Privater Textbeitrag

zweiten Wohnsitz werden. 
Wir laden ein zur Beteiligung 
an einem „gemeinschaftli-
chen Urlaubs- und Auszeit-
Wohnprojekt auf La Palma“. 
Unsere Vision ist, mit einer 
Gruppe von etwa 30-40 Per-
sonen, die das Projekt ge-
meinsam entwickeln und 
finanzieren möchten, eine 
(bestehende) wunderschöne 
Ferienanlage unterhalb von 
Las Norias mit 13 Wohnein-

heiten zu erwerben um die-
se dann nach den Vorstel-
lungen und Bedürfnissen 
der Gruppe zu adaptieren. 
Für alle Gruppenmitglieder 
entsteht so ein paradiesi-
scher „Zweitwohnsitz mit 
Freunden“.

Wir richten uns an welt-
offene und visionäre Men-
schen, die einen Teil ihrer 
Zeit auf La Palma verbrin-
gen möchten mit der Idee 

Auszeit- und Urlaubs-Zweitwohnsitz – Teilen statt Besitzen

Kontakt:
https://blog.lapalma.website/vision-tropical

Hier findest du unser Konzept und unsere Vision.
Besichtigung der Anlage nach Absprache!

Nächstes Zoom-Meeting: Di. 16.3.2021 (18 Uhr). 
Anmeldung per E-Mail: vision.tropical.lapalma@gmail.com

von einem Leben in Gemein-
schaft – mit persönlichem 
Freiraum. Wir wollen be-
wusst auch einen „Auszeit“-
Ort schaffen mit Angeboten 
zu Themen wie Gesundheit, 
Resilienz, Persönlichkeits-
entwicklung, Spiritualität, 
Ökologie, Kunst, Kreativität. 
Besonders wichtig sind uns 
Freude an der Natur, Acht-
samkeit, Wertschätzung und 
Bewusstheit.

Neues Projekt: Finca Paradiso Tropical

Carretera General 
Tinizara, 10 
38780 
Tijarafe

trabajos agricolas · forestales · jardinería

Stefan Steindl 
620314202  

Trabajo Especializado 
en Fincas Ecológicas

Asesoramiento agrario

Todo Tipo de Trabajo 
Forestal y Agrícola 

Prevención Incendios 
Forestales

Todo Tipo 
de Podas

Sprachlos auf La Palma?
Erfahrene Spanisch- und Deutschlehrerin 
(Studienrätin) schafft Abhilfe
Einzel- und Gruppen-Unterricht, Konversations- 
oder Intensivkurse in entspannter Atmosphäre 
mit Meer- und Bergblick in historischer Finca, 
auf der Terrasse oder bei Hausbesuchen.
Telefon:	 0049 170 9904256
E-Mail:	 MatthiBini@aol.com

Diese Finca mit Pool ist zwischen Mai 
und Dez. als Feriendomizil zu vermieten. 

5 Terrassen, fantastischer Blick!

Los Colores son
 mi felicidad Los Colores son

 mi felicidad 
Dr. Christina Köhlen

Diplom-Pflegepädagogin 
Familien-/Paartherapeutin 

Systemische Therapie 
(DGSF, FEATF)

Post Trauma Counselling

634 840 150
www.yo-mismo.org

christina.koehlen@yo-mismo.org

für Familie, Paare
und individuell
systemisch 
analytisch
kreativ

   Therapie
   Beratung
   supervision

Santa Cruz
La búsqueda
Hasta el 15 de marzo // L-V: 9.30-13.30h. y 
de 17.00-20.00h. S-D: 10.00-13.00h. Exposi-
ción fotográfica de Keybis Keba Danso. Sala 
O’Daly. 
Los colores son mi felicidad
Del 17 al 31 de de marzo // L-V: 9.30-14.00h. 
y de 17.00-19.00h. S: 10.00-14.00h. Exposi-
ción pictórica de Carla Helga Culemann. 
Sala O’Daly. 
La ventana tradicional. Signo 
de identidad de la arquitectura 
canaria
Hasta el 31 de marzo // L-V: 10.30-14.00h. y de 
17.00-20.00h. S: 10.00-14.00h. Casa Salazar
¿Me conoces mascarita? 
Episodios históricos del carnaval 
en Santa Cruz de La Palma
Hasta el 31 de marzo // Casa Vandewalle 
(Centro de Interpretación de la Bajada)

Los Llanos 
Más que un fotógrafo
50 años sin Manuel Rodríguez Quintero. 
Hasta el 27 de marzo // L-V: 09.30-20.00h. S: 
09.30-13.30h. Museo Arqueológico

Breña Baja
Los 7 pecados capitales
Hasta el 15 de abril // L-V: 08.00-14.30h. Ex-
posición fotográfica de Francisco Vega. Ayto 
de Breña Baja

exposiciones

Palmeras Washingtonia
y Phoenix Canariensis, gran sur-
tido de 1,00 a 2,50 m, a precios 
inmejorables. Tel. 639 49 48 48  

Habitación juvenil, buen estado
cama 90x190 extensible con 2ª 
cama, incl. colchones, 4 cajones 
integrados. Escritorio (53 x 170) 
con mueble integrado (40 x 73 x 
50) con 4 cajones. Armario (160 x 
210 x 55) de 3 puertas con 2 cajo-
nes. 2 estantes de pared (65 x 25). 
Turquesa-morado. 607 77 40 36

¡Nueva colección en Indigo!
Colores preciosos, telas fantás-
ticamente suaves. Indigo, Puer-
to de Tazacorte, Plaza Castilla, 2

Mobiliario de supermercado
Se venden estanterías, nevera de 
charcutería, mural para yogures. 
Tel. 652 98 71 60   

Vendo lagar tea/pino
El Paso. Tel. 667 48 64 81  

Se vende tierra para jardines
Tel. 922 46 45 66, 687 79 18 45

Vendo: tabla padel surf y remo
bomba eléctrica. A estrenar. Tel. 
671 91 64 90

6 planchas, puerta de garaje
y 2 ventanas. Tel. 699 60 30 47

Cuerno molido + hueso molido
Abono orgánico que vitaliza y me-
jora la tierra, que no se pierde por 
el riego o la lluvia, y que garanti-
za un notable y sano aumento de 
producción en frutales y verdu-
ras. En las plantas ornamentales 
intensifica el color y la floración. 
Tel. 639 49 48 48, eMail: monika.
sauter@hotmail.com   

Busco carpas chino
Tel. 603 51 34 20

Vendo Jeep Willys, años 50
Tel. 619 27 70 11

Se busca un coche pequeño
no importan ni marca ni tipo, debe 
estar limpio y en buen estado téc-
nico, con ITV, hasta 1.500 €. Res-
ponda pronto. WAp 634 060 752

Trabajamos microcemento
en gral. Tel. 646 54 17 74  

Se ofrece Sra. con experiencia
en limpieza de apartamentos y ca-
sas, zona del Valle. Y cuido niños.  
Llámenme al tel. 620 39 17 67

Aparejadora, arquitecta técn.
Tel. 679 96 11 62 (Isabel) 

Trabajos de pintura, int./ext..
Tel. 646 54 17 74   

Se hacen todo tipo de trabajos 
de piedras, paredes chapado de 
casas, pisos de lajas, bodegas, 
jardines, ... Tel. 687 79 18 45, 922 
46 45 66

Limpiamos viviendas
+ mantenimiento. 646 54 17 74   

Se busca teclista (masc./fem.)
no principiante, para rock, blues, 
soul. Rafa: 627 89 37 40

Se cortan almendreros gratis
633 900 775  

Clases de ruso a su medida  
Prof. licenciada nativa. 654 21 68 81    

10% de dto. en alianzas
se ofrecen en febrero y mar-
zo. ¡Anímate! Volcán Verde, Vi-
lla de Tazacorte. Tlf. 651 61 08 67 
www.volcan-verde.com. 

zu verschenken
Alter Fernseher (Philips)
voll funktionsfähig, aber groß 
und schwer, zu verschenken. Tel. 
922 48 20 40

Palmen in großer Auswahl:
Washingtonia u. kanar. Fächer-
palmen, 1,00 – 2,50 m, Top-Preise. 
Tel. 639 49 48 48 

Jugendzimmer: Bett 90x190
ausziehb. m. 2. Bett, inkl. Matrat-
zen, 4 integr. Fächer. Schreibplatte 
(53 x 170) m. integr. Schrank (40 x 
73 x 50) m. 4 Schubfächern. Klei-
derschrank (160 x 210 x 55) 3-tü-
rig m. 2 Schubfächern. 2 Wand-
borde (65 x 25). Türkis-lila, sehr 
guter Zustand. 607 77 40 36

Kleindurchlauferhitzer 3 kW
Blumenkasten 40 x 80 cm Holz. 
Außenfliesen 8 m². Salzwasseran-
lage Pool. Preise VHS. 664 311 088

Gartenerde zu verkaufen
Tel. 922 46 45 66, 687 79 18 45

Hornspäne + Knochenmehl
Der organische Dünger, der die 
hiesigen Böden belebt und ver-
bessert, nicht durch die Bewäs-
serung ausgespült wird und eine 
enorme, gesunde Ertragssteige-
rung im Frucht- und Gemüsegar-
ten bringt. Bei Zierpflanzen stei-
gert er die Farbintensität und sorgt 
für dunkelgrünes Blattwachs-
tum. Tel. 676 31 73 93, E-Mail: 
monika.sauter@hotmail.com 

Wandmosaike, Mosaiktische
individuell von Künstlerhand, div. 
Farben u. Muster. 600 77 65 94  

Svelvik Ikea-Bett (0,80 x 2 m)
mit Matratzen. 88 €. 669 734 498

Paddelsurfbrett + Paddel
elektr. Pumpe. Alles neu. Tel. 671 
91 64 90

Wer braucht PET-Flaschen?
Braun, 500 ml, lebensmittelecht 
inkl. Verschluss, neu. Das Stück 
1 Euro. Tel. 669 734 498

Neue Kollektion eingetroffen!
Tolle Farben, fantastisch weiche 
Stoffe. Indigo, Puerto de Tazacor-
te, Plaza Castilla, 2

Für Ihren Kamin: Heideholz
in kleinen Stücken, 60 €/m³, inkl. 
Lieferung. Tel. 603 192188  

m o t o r
Kleinwagen gesucht bis 1500 €!
Marke u. Typ egal, gepflegt u. auch 
technisch in gutem Zustand, mit 
ITV. Bitte um baldige Antwort u. 
Angebot: 634 060 752 (auch WAp)

Deutsch sprechende Spanierin
erledigt gerne für Sie: Behörden-
gänge aller Art (Gemeinde, NIE, al-
les rund um’s Auto etc.), Überset-
zungen und Begleitung bei Arzt-
besuchen. +34 722 690123 mobile   

Steinarbeiten aller Arten
Hausverkleidungen, Böden aus 
Steinplatten, Bodegas, Gär-
ten, ... Tel. 687 79 18 45, 922 46  
45 66    

40-jähr. Deutscher bietet Hilfe
im Garten u.a. Tel. 676 14 80 90    

Schweizer Maurer empfiehlt
sich für Maurer- u. Malerarbei-
ten. Tel. 685 57 48 38

Malerarbeiten – Renovierungen
Ausführung aller Malerarbeiten 
rund ums Haus, Aufbereitung und 
Neugestaltung von Fassaden, In-
nenräumen, Glätten von Decken 
und Wänden, diverse Reparaturen 
von Beton- und Putzflächen. Ich 
setze auf Qualität und Zuverläs-
sigkeit! Deutsch. Tel. 600 20 34 85  
Mail: Malerlapalma@gmail.com    

Zeit für den Gartenschnitt! 
Garden La Palma. Tel. 636 57 13 10

Ihr Handwerker für Haus & Hof
Reparatur und Installation: Elek-
trik, Ikea-Montage und Repara-
tur von Möbeln, Fenster und Tü-
ren. Fachgerecht und preiswert. 
Tel. 657 16 92 58    

Pädagog. erfahrene Mitarbeiter
zur Betreuung v. Jugendlichen ge-
sucht. Tel. 669 40 57 31, 604 35 45 57   

PC-Service, Beratung, Schulung
Homeservice Andreas Lehmann. 
622 03 43 68 (WhatsApp/Telegr.) 

Bauschlosser
Treppen, Tore, Geländer... Alles 
ist möglich! Aus Eisen und Edel-
stahl. Tel. 628 20 52 82 

Lucas P. M. Construcciones...  
... Sanierung, Stein-, Bagger- u. 
Transport-Arbeiten. 609 36 72 75 

Malerarbeiten innen/außen
mit deutschen Qualitätsproduk-
ten: geruchslose, lösungsmittel- 
u. emisionsfreie Wandfarben (all-
ergikergeeignet) f. Innenbereiche.
Rissüberbrückende, UV-bestän-
dige Fassadenfarben f. Außenbe-
reiche. Unverb. KV. Tel. 650 64 16 
60 (deutsch) 

Rund ums Bauen & Wohnen
www.construral.net, Kontakt-
Mail: construral@gmx.net 

Wassertanks (auch Trinkwasser)
Reinigung (maschinell), Sanierung, 
Abdichtung. Dt. Qualitätsproduk-
te m. Herstellerzertifikat. Unver-
bindl. Kostenvoranschläge u. Ga-
rantie. Tel. 650 64 16 60 (deutsch) 

Jetzt im Garten: Spanisch
Unterricht mit Eva. Auch Intensiv- 
u. Konversationskurse gibt Spa-
nierin mit langj. Unterrichtserf. 
lapalma-spanischunterricht.com     
Tel. 922 46 42 60

Canario-Spanisch Online-Unt.
Leichte Aussprache und simplifiziertes 
Lehrsystem für Deutschsprachige.  
15€/Std.  aufcanario.wordpress.com

Keyboarder/in gesucht
für Rock, Blues, Soul, keine An-
fänger. Tom: 674 64 50 18

Lerne Dein Geburtshoroskop
kennen und daraus praktische 
Hilfe für persönliche Lösungen 
zu finden. Als erfahrene Pro-
fi-Astrologin (Studium/Ausbil-
dung in Zürich, Schweiz) unter-
stütze ich Dich gern dabei. Mari-
on, 669 734 498  

Neue Gruppe Nichtraucher (w/m)
Kochen, Meditieren, Musik.. 
wellnesspure@hotmail.com

Virtuelle Gedenkfeier
Was ist der Anlass? Die Feier zum 
Gedenken an Jesu Tod. Jesus opfer-
te sein Leben für uns Menschen. 
Am 27.3.21 19:00 findet dazu eine 
virtuelle Gedenkfeier statt. In ei-
nem kurzen Vortrag wird erklärt, 
warum Jesu Tod von großer Be-
deutung ist. Jehovas Zeugen laden 
Sie, Ihre Familie und Ihre Freunde 
herzlich dazu ein. Nähere Infor-
mationen unter Tel. 722 570 931

Meine Bio-Avocados tausche
ich gegen Biogemüse, Gartenge-
räte etc. 649 96 51 67  

Gymnastik für Frauen & Männer
auch Einzeltraining – Probetraining 
gratis – Las Manchas  Tel. 922 49 
43 06 www.frauensport-lapalma.de 

Hole alles kostenlos ab,
was sie nicht mehr brauchen, aber 
noch zu gebrauchen ist. Bücher, 
Haushaltsartikel, elektronische 
Dinge, Möbel, Kleidung etc. Tel. 
678 16 13 11  

Hilfe! Katze „Maunzi“, 15 J.
gesund, su. neuen Platz mit Gar-
ten im Aridanetal. Frauchen muss 
aus gesundh. Gründen zurück 
nach D. Tel. 922 40 10 08

10% auf alle Partnerringe
bieten wir euch im Februar und im 
März! Traut euch! Volcán Verde, 
Villa de Tazacorte. www.volcan-
verde.com Tel. 651 61 08 67 

Hinter jeder negativen Emotion
steht ein unerkanntes/unerfüll-
tes Bedürfnis. Konfliktauflösung 
durch anerkennen der Eigenver-
antwortung von Bedürfnissen & 
Emotionen, löst die emotionale Ab-
hängigkeit am Gegenüber. Emo-
tionale Blockaden durch Energie-
arbeit auflösen erleichtert das Be-
trachten des eigenen Unbewus-
sten. Tel. 672 54 78 16   

Bridge spielen auf La Palma
www.bridge-la-palma.de

Zeichnen im Café und Malen
Infos: Carla, 628 333 987 WAp    

Flugpate für 1 Katze gesucht!
In Kabine nach Frankfurt am 31.3. 
Übernehme alle Mehrkosten. Tel. 
922 497422, renategeib@gmx.de

Dr. med. Karin Gorthner  
Deutsche Frauenärztin auf La Pal-
ma, Terminvereinbarungen bit-
te unter Tel. 639 51 52 70, www. 
frauenarztpraxis-teneriffa.com. 
Nächster Termin: Fr. 26.3.

Psychotherap. Heilpraktikerin
bietet Beratung auf Spendenba-
sis. Tel. 651 02 58 63   

Vendo finca en Santo Domingo
Garafía, 12.883 m², con 5 pajeros.  
Tel. 619 277 011

Se alqu. piso, 4 habit., 2 baños
y trastero, en Av. Carlos Fco. Lzo. 
Navarro. 590 €. 625 23 59 59

Terreno 2.000 m² en Garafía
se vende. 699 50 30 47

Los Llanos, casco antiguo:
se alqu. 2 habitaciones por meses. 500 € 
+ gastos. 639085482 (Telegram)

Busco casa terrera amplia  
y luminosa en el Valle de Arida-
ne. Vivienda con al menos 2 dor-
mit. en zona tranquila pero acce-
sible con jardin y/o huerto y su-
fisamente espacio para algunos 
muebles propios. Alquiler hasta 
700 € todos gastos incluidos. A 
partir de Abril. Larga estancia. 
Llamar al 674525632 (Whatsapp)

Buscamos piso, apartamto.
o casita en El Remo, La Bombilla, 
Puerto Naos para alquilar o com-
prar para 2 personas. Tel. 0049 
177 309 4164   

Buscamos piso a compartir
para 2 jóvenes en Santa Cruz de 
La Palma, a partir del próximo 
curso escolar. Elisa 619 840 150

Busco garaje en Tazacorte
Tel. 685 574 838

Alineación de chakras
y asesoramiento transpersonal. 
Tel. 679 96 11 62  

2 Damen su. kl. Haus + Garten
Westseite, 300 ü.M., Nov.2021 – 
Mai 2022, möglich auch ganzjäh-
rige Anmietung. Tel. ab 18 Uhr: 
0049 152 231 88281   

Suche Haus im Aridanetal
zu mieten bis 700 € inkl. aller Ne-
benkosten, ab April und langfristig: 
Geräumig u. hell, mind. 2 Schlaf-
zimmer, in ruhiger Lage und gu-
ter Zufahrt, mit Garten oder Bee-
ten und mit ausreichend Platz f. 
eigenes Mobiliar. Bitte melden Sie 
sich unter 674525632 (Whatsapp)

Minaderos Wasseraktie gesucht
El Jesús/Tijarafe, jetzt oder spä-
ter. Tel. +49 178 771 3 771

Familie (3 Pers.) würde gerne
einer hilfsbedürftigen Familie 
oder Person dienen, gegen Be-
reitstellung einer Unterkunft. 
Tel./Whatsapp 0040 721 875391

Wir suchen Zimmer, Wohnung
Häuschen in  El Remo, La Bom-
billa, Puerto Naos zu mieten oder 
kaufen für 2 Personen. Tel. 0049 
177 309 4164  

Frau Mitte 60, freundlich, kreativ
su. Apartm. od. kl. Haus bis 400 
€, Aridanetal. 0049 157 34092314

Sehr schöne alte Finca zu verk.
in Puntagorda. Ansehen im Cami-
no de Pintado (gegenüber Tank-
stelle hoch) ca. 300m linke Seite 
„Casa Luna”. Sofortbezug. Ange-
bote an WApp +49 160 97524638

Appartements in Puerto Naos
zu vermieten, auch auf Langzeit.  
WAp: 0034 672 59 15 12, E-Mail: 
hallo@lapalmahola.net oder per 
Web: www.lapalmahola.net  

Kl. Haus in El Paso Zentrum
u. Fuencaliente Zentrum zu ver-
mieten. 636 57 13 10   

Haus in Tajuya, 1 Schlafzimmer
Garten, Garage zu vermieten. Tel. 
0049 157 52 7676 82

3-Zi-Wohng. in Tazacorte
von privat, kein Makler,  ebay Klein- 
anzeigen Nr. 1609610149, 115.000 €, 
gagerli@yahoo.com   

Baugrundstück in El Paso
u. Tijarafe zu verk. 643 18 46 79

Apartm. /Haus mit Garten
in Todoque zu verm. 643 133 751

Kl. Haus mit Hof u. Garten
in Todoque zu verm. 686 689085

Los Llanos, Altstadt, 2 Zimmer
monatsweise zu vermieten. 500 € 
+ NK. 639 085482 (Telegram, Signal)

Finca Westeite, EL Jesus/Tijarafe
435 m.ü.M, Meer- und Bergblick, 
11.000 m² parkähnlich angeleg-
tes Grundst., viele Obst- u. Zier-
gewächse, Wohnhaus m. großem 
Wintergarten, ca. 100 m² Wfl., zu-
sätzl. Hausbau möglich. Von pri-
vat. 370.000 € + 4 Wasseraktien. 
Tel. 0049 162 6039592

www.77lapalmaradio.com
922 415 057 · 608 223 637
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Umfassende Beratung · Optimale Auswahl 
aller Komponenten · Fachgerechter Einbau
Wartung · Einweisung in die Bedienung

Besuchen Sie gerne unseren Referenzgarten mit 
Produktausstellung in El Paso – Los Pedregales
(Terminabsprache per Tel./WhatsApp: 638 973 134)

 bauunternehmen
 schreinerei
 spenglerei
 heizungen
 pools

kreativ in der konzeption

kompetent in der beratung

professionell in der ausführung

tel/fax 922 49 34 55
info@manufacto.es
www.manufacto.es

herbert herkommer
christoph ketterle
puntagorda

Sat Technik 
la palma

david lugo
608 72 36 14

sat-anlagen, wlan, dvb-t
elektroinstallationen

überwachungskameras

Ihr fachmann in sat-technik
ihre sender wie zuhause

uw nederlandse hd zenders

Impermeabilizaciones  
con inyección a  
presión de resina PUR

 Refomas y obras nuevas     
 Saneamientos      
 Trab. azulejado

info@stophumedad.com
www.stophumedad.com

S V E N  F I B I C H
Su especialista en 
saneamiento 

	 922 40 28 31 
 	 669 68 27 87

Wintergärten nach Ihren  
Vorstellungen - mit Qualitätsgarantie,  
auch vollisoliert!

664 797 435

Rolf Benker
WG-Anzeige_Correo_Neu.indd   1 04.06.19   11:49

Gartenpflege und Neuanlage
Pflaster- und Natursteinarbeiten
Fachgerechten Hecken-/Baum-/Strauchschnitt
Wurzelstockrodungen
Minibaggerarbeiten 
Entsorgung mit eigenem Transporter

Landschaftsgärtnermeister
übernimmt preiswert und termingerecht:

922 48 61 79
Handy: 600 720 223

individuell planen
energieeffizient bauen
fachgerecht sanieren

dipl. ing. TU für Architektur
arquitecta colegiada COA.LP

baubiologin IBN

www.andreeagross.com
info@andreeagross.com

0034 650 530 361

estudio de arquitectura
andreea gross

Los Pedregales
(El Paso / Los Llanos)

cruce Los Tijaraferos / Los Lomos 
922 46 37 22 · 670 86 98 66

L-S / Mo-Sa 8:00-13:00
L-V / Mo-Fr 16:00-18:00

Ihre Fachgärtnerei 
mit persönlicher 

Beratung

Asesoramiento 
personal para su 

jardín

Modernisierung · Neuanlagen · Wartung
Dipl.-Ing. Jochen Heuveldop · 638 973 134

Individuelle Gartenbewässerung

   saludable          deshumificante          eficiente

636 877 039
636 877 052

Información en Hermann Immobilien
en El Paso, L-V 10.00-13.00 h. 
Pídanos una cita y le aconsejaremos a domicilio

roemer-sl.com

calefacción de mármol
eléctrica infrarroja · calef. para armarios

www.procasa-canarias.com  · info@procasa-canarias.com

Generalvertrieb Kanarische Inseln:

Fenster · Türen · Wintergärten
mit den Elementen für höchste Ansprüche von 

 922 401 397   638 021 379

Maximale Stabilität
Maximale Einbruchssicherheit

Maximale Isolation

PVC 

10
Jahre

Das neue premium-profil S 9000
mit premium-isolierglas zum Bestpreis

Ctra. General Padrón, 2
E- 38750 El Paso
Tel. (+34)  922 48 66 60
E-Mail: info@ilp.es

Leo Bohnke Anne Zobel Martina Warbeck Carola Wagner Lucas Torres

Inmobiliaria La Palma y Carola Wagner International Consulting
Su equipo de profesionales con 30 años de experiencia

Inmobiliaria La Palma & Carola Wagner International Consulting
Ihr Team von Immobilienexperten mit 30 Jahren Erfahrung

Entrevista en 
Interview mit

www.ilp.es/forbes

                    

elwasserspiegl

  629 358 154  Martin Spiegl 
  696 612 447  Tristan Spiegl

 elwasserspiegl@gmail.com

Ihr Pool- 
Pflegeservice 
im Aridanetal 
+ neu in La Punta 
und Tijarafe

Klempner- & Heimwerker-Service

fontanería y bricolaje

Wir sind wieder für sie da!

     Ihr

Fachmann
für alle Bauvorhaben

deutsch 650 641 660
espaÑol 610 981 039

 Renovierungen
 Umbauten/Ausbau
 Betonarbeiten
 Estriche
 Mauer- und Verputzarbeiten
 Natursteinmauern
 Dacheindeckungen
 Isolierungen von Dach/Wand
 Pools und Poolsanierung
 Badsanierung
 Terrassen, Wege

Mitwirkungsgebot bei der 
Schadensregulierung

// Dt. Allianz-Büro Los Llanos

  Wenn man der Versiche-
rung einen Schaden am Haus 
meldet, sollte man möglichst 
umfangreiche und vollstän-
dige Angaben zum Umfang 
des Schadens machen. Alle 
relevanten Informationen zu 
entstehenden Kosten, Repa-
raturausgaben und Wieder-
beschaffung sollte man zeit-
nah zusammenstellen und der 
Versicherungsgesellschaft zu-
kommen lassen. Oft weiß man 

s e g u r o s

ja selbst am besten über den 
eigenen Besitz Bescheid. Bei 
der Erstellung des Gutachtens 
ist es ja schließlich im Inter-
esse des Kunden, dass die-
ses möglichst alle Aspekte 
berücksichtigt. Darum sollte 
auch die Vollständigkeit des 
Gutachtens stets im Vorder-
grund stehen – und nicht die 
Schnelligkeit. 

Obligación de cooperar en la 
liquidación de siniestros

    Cuando informe a la com-
pañía de seguros de los daños 
sufridos en su vivienda, debe 
proporcionar toda la informa-
ción posible y completa sobre 
el alcance de los mismos. To-
da la información pertinente 
sobre los costes incurridos, los 
gastos de reparación y sustitu-
ción debe recopilarse rápida-
mente y enviarse a la compa-

ñía de seguros. Generalmen-
te, usted es el que mejor co-
noce su propia propiedad. Al 
fin y al cabo, a usted como 
cliente le interesa que la ta-
sación tenga en cuenta todos 
los aspectos en la medida de 
lo posible. Por ello, la exhaus-
tividad de la evaluación debe 
estar siempre en primer pla-
no, y no la velocidad. 

BK lotus
8 kw  

922 40 36 62 · 603 866 616       
Ctra. Gral. Pto. Naos 45, Los Llanos 
www.palmachimeneas.com

prima por desguace 
de su chimenea vieja

Abwrackprämie

4.499 €

2.999€

wellmannimmobilien.com

info@wellmannimmobilien.com
Calle Adolfo Suárez, 2 · Los Llanos de Aridane

Buscamos 
para nuestros 

clientes inmuebles 
en buenas zonas

Wir suchen 
auf Kundenwunsch 

Objekte in guter Wohnlage

Retamar (Los Llanos de Aridane)

Kanarisches Haus mit 
Garten am Stadtrand

  Wohn/Nutzfläche ca. 135 m²
  Grundstück ca. 650 m²
  separater Gästebereich
  Garten mit Terrassen
  Dachterrassen mit Blick in die Bergwelt
  renoviert und sehr gepflegt
  5 Min. zu Fuß zur Plaza de España

265.000,-

umzüge · komplettcontainer · zollabfertigung
Lagerhalle mit Gabelstapler, Palettenregal + Auslieferung

Monatliche 
Sammelcontainer

Europa  La Palma

info@la-palma-logistik.com 
www.la-palma-logistik.com
C/ Díaz Pimienta 10-2º (Edf. Mabel)
38760  Los Llanos de Aridane

Luftfracht mit: 922
401829

Vermittlung professioneller Dienstleistungen von Experten bei:
Steuer- und Rechtsfragen
Immobilienangelegenheiten
Steuerberatung für Nichtresidente (Doppelbesteuerung)
Aktive Unterstützung bei:
Behördengänge, N.I.E./Residencia, Kfz-Import/-
umschreibung, Schrift- und Telefonverkehr u.a.
myriamhoppe@yahoo.de      Mo-Fr 9-18 h:  678 16 13 11

Myriam Hoppe  & B er at u n g st e a m
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Autovermietung
hermosilla-car.de 
Gepflegte Mietwagen – klar!
Von Hermosilla Rent a Car.

la-palma24.com 
La Palma 24 Autos, Motorräder und
E-Bikes mieten unter 922 46 18 19.

A–Z
ateliereltesoro.com
Handgemachter & individueller 
Schmuck mit Persönlichkeit.

homeservice-andreas-
lehmann.de.tl 
PC-Service, Beratung, Schulung. 

itlapalma.com 
Bau & Verwaltung von Webseiten, 
Computerverwaltung, IT-Beratung. 

KatharinaHubner.com
Fotografie & Webdesign.
Tel. 0049 178 1913443

la-palma24.info 
Online Journal: News, Reportagen, 
Webcams, Flughafenlivetracker uvm.

OHA-CONSULT.INFO 
Steuerrepräsentanz No Residente, Be-
ratung, Erbschaften, Existenzgründung

translationslapalma.com
Übersetzungen Deutsch-Spanisch- 
Englisch (DE-ES auch beglaubigt).

vida-sana-natural-
foods-store.negocio.site
Naturkostladen in Tijarafe.

visionswerkstatt.com
Persönl. Auszeit-Begleitung u. Semi-
nare auf La Palma. +43-699-10385444.

Freizeit
eselwandern-lapalma.de
Wiederentdeckung d. Langsamkeit. 
Entspanntes Wandern im Norden.

haus & Bau
belfir.de
Ihre Baufirma für die Ausführung 
sämtlicher Arbeiten. 922 43 81 30

construral.net
Sanierungsfachbetrieb. Bautechnik.
Beratung, Planung und Ausführung.

derelektrodoktor.eu
Ihre Elektrotechnik in guten Händen! 
SAT/TV, Klima, Photovoltaik…

Immobilien
angel-immobilien-sl.com
Wir verwirklichen Lebensträume 
– mit Sicherheit. Ihr Traumhaus...

belfir.de
Ihr Immobilienpartner in allen Ange-
legenheiten in Breña Alta.

iklp.eu
Wir haben Ihr neues Zuhause.

immobilien-lapalma.com
Wir haben Ihnen viel zu bieten: unse-
re Erfahrung und unsere Angebote.

la-palma24.es
Das Immobilienportal für Häuser, 
Wohnungen, Grundstücke, Bauland.

wellmannimmobilien.com
Kompetente Abwicklung in Verkauf 
und Vermietung.

Unterkünfte
balans-lapalma.com
Ferienhäuser, vakantiehuizen, ca-
sas de vacaciones, holiday homes.

calima-reisen.de
Wunderschöne Meerblickunterkünf-
te, Fincas, Mietwagen.

haus-la-palma.de
Biofinca Milflores. Traumferienhaus 
von Privat.

jardin-lapalma.com
Kl., exkl. Ferienanlage im sonnigen 
Westen m. Pool, Wlan + Mietwagen.

lapalma-fincas.de
Von privat: schöne Häuser direkt 
am Meer u. Häuser im kanar. Stil.

lapalmahola.net
Apartment-Vermietung in Puerto 
Naos. 

la-palma24.net
Ferienunterkünfte und Immobilien 
zur Langzeitmiete unter 922 46 18 19.

VIDAVIVA.eco
Ihr Traum-Zuhause in Puerto Naos 
und Öko-Fincas in Tijarafe.

wellness
erosundpsyche.net
Auf die Seele schauen – Seminare 
mit freien Delfinen La Palma/Hawaii. 

Haarzeitlapalma.net
Naturfriseurin. Ganzheitl. Haarge-
staltung, Pflanzenfarben etc. 

koljafark.com
Körpertherapie & Personal Training
Natürlich besser bewegen! 

la-palma24.info/yoga
Yogacenter en Todoque 637 559 761.
heidrun@la-palma24.net

lapalma-parami.com
Tiefgreifende ayurvedische Mas-
sagen für Körper, Geist und Seele.

lies-kosmetik.eu
Zeit für Dich! Kosmetik, Fußpfle-
ge, Maniküre, Permanent Make-Up.  

massage-lapalma.eu
Naturheilpraxis Gisa Rummel. 
Stress-/Trauma-Bhdlg. 661 11 31 47.

reseteria.com
Jede Massage ist ein Neustart. Los 
Llanos, C/ Real 19. +34 603 207 547.

santovita-lapalma.com
Massagepraxis in Puntagorda, Dipl. 
Berufsmasseur CH, (0034) 683 146 181.

lokale webseiten
auf einen Blick

Veranstaltungen
12märz freitag

Konzert: Percussion & Akkordeon
Mit den Gruppen Olodrum (Breña 
Baja), Fuente Nueva (San Andrés y 
Sauces) und Noé Pérez. Kostenlo-
se Tickets unter 679 688 678 oder 
bbaja.tuticketlapalma.com.
Breña Baja · Festplatz San José · 18.30h

Konzert: Sopran & Piano
Mit der palmerischen Sopranistin 
Rosina Herrera und dem Pianisten 
Nauzet Mederos. Tickets: 10€. Ju-
gendliche: 5€ unter www.teatrocir-
codemarte.es. 
Santa Cruz · Circo de Marte · 20.30h

Konzert: CANARY WIND ENSEMBLE
Ein Repertoire, das die Rolle der 
Frauen in der Geschichte der mo-
dernen Musik durch Werke von Kom-
ponistinnen beleuchtet. Der Eintritt 
ist frei. Buchungen: 922 450203 Ext. 
227 oder 679 896602.
Los Sauces · Casa de la Cultura · 20h

13märz samstag

Musikalische Show
Auftritt der Gruppe Revolution Dance 
mit Animation, Humor, Choreogra-
phie, Überraschungen und viel Tanz 
für die ganze Familie. Kostenlose 
Tickets unter 679 688 678 oder unter 
bbaja.tuticketlapalma.com. 
Breña Baja · Festplatz San José · 18 h

Konzert: „frauenstimmen von 
La Palma“
Auftritt einiger der besten weibli-
chen Sängerinnen von La Palma, 
jede mit ihrem eigenen musikali-
schen Stil. Ima Galguén, Andrea 
Rodríguez, Yumara Luis, María Pa-
drón, Ayatimas Brito, Cris Acosta und 
Inma Leal in Begleitung von Car-
los Martín (Gitarre), Sergio Vargas 
(Saxophon), Jose Alberto Monzón 
(Kontrabass), Felipe Marante (Per-
cussion) und Raúl Bermúdez (Violi-
ne). Der Eintritt ist frei. Reservierun-

gen: 922 423100 Ext. 6901. 
Santa Cruz · Museo Insular · 20.00h

17märz mittwoch

Konzert: TIHUYA CATS
Eine Nacht im Rhythmus des 
Rock‘n‘Roll Palmero. Anmeldung 
unter 679 668678. 
Santa Cruz · Castillo de Santa Catali-
na · 19.30h

19märz freitag

Rockkonzert: LOS VINAGRES
Die Rockband aus La Palma präsen-
tiert ihre neue Single sowie Überra-
schungen in Form von unveröffent-
lichten Songs und einigen Gast-
musikern. Tickets: 10€ unter www. 
teatrocircodemarte.es.
Santa Cruz · Circo de Marte · 20.30h

20märz samstag

Rockkonzert: BARBANEGRA 
Die palmerische Rockband stellt ihr 
zweites Album „A Sangre y Fuego“ 

ausstellungen

Los Llanos
Mehr als ein Fotograf
Bis 27.3. // Historische Fotografien 
des berühmtesten Fotografen der 
Stadt, Manuel Rodríguez Quintero. 
Mo-Fr: 09.30-20.00h. Sa: 09.30-13.30h. 
Museo Arqueológico

Santa Cruz
Fotoausstellung
Bis 15.3. // Mo-Fr: 9.30-13.30h. / 17.00-
20.00h. Sa-So: 10.00-13.00h. Fotos un-
ter dem Motto „Die Suche“ von Keybis 
Keba Danso. Sala O’Daly. 
Carla Helga Culemann: 
„Die Farben sind mein Glück“
17.-31.3. // Mo-Fr: 9.30-14.00h. / 17.00-

19.00h. Sa: 10.00-14.00h. Bilderaus-
stellung. Sala O’Daly. 
Das traditionelle Fenster. 
Ein Zeichen der Identität der 
kanarischen Architektur
Bis 31.3. // Mo-Fr: 10.30-14.00h. / 
17.00-20.00h. Sa: 10.00-14.00h. Casa 
Salazar
Historische Episoden des 
Karnevals in Santa Cruz
Bis 31.3. // Casa Vandewalle (Centro 
de Interpretación de la Bajada).

Breña Baja
Gemäldeausstellung
Bis 25.5. // Mo-Fr: 08-15 h. Daueraus-
stellung der Asociación Cultural “Ami-
gos Pintores de Las Breñas”. Rathaus.

vor. Kostenlose Tickets unter 679 
688 678 oder unter bbaja.tuticket-
lapalma.com. 
Breña Baja · Festplatz San José · 12 h

Konzert: CANARY WIND ENSEMBLE
Ein Repertoire, das die Rolle der Frau-
en in der Geschichte der modernen 
Musik durch Werke von Komponi-
stinnen beleuchtet. Der Eintritt ist 
frei. Buchungen: www.elpaso.es. 
El Paso · Casa de la Cultura · 20.00h

25märz donnerstag

DOku des Monats: „THE LETTER“ 
Kenia (2019). Ohne Vorverurteilung 
setzt sich der Film in Form einer per-
sönlichen Reise mit dem Phänomen 
Hexerei im heutigen Kenia ausein-
ander und zeichnet dabei das ein-
drückliche Bild einer Gesellschaft 
im Umbruch. Originalversion in Eng-
lisch und Swahili mit Untertiteln in 
Spanisch. Dauer: 82 min. Freier Ein-
tritt mit vorheriger Reservierung un-
ter multicmillenium.com.
Los Llanos · Cines Millenium · 20.00h

Liebe Leserinnen & Leser,

in wenigen Wochen werden wir unser Büro in 
Los Llanos schließen. Gründe dafür sind u.a. 
die immer ungünstiger gewordenen Parkmög-
lichkeiten und die inzwischen fast ausschließ-
liche Kommunikation per Telefon und E-Mail.

Telefon, E-Mail und neue Webseite
Unverändert und wie gewohnt erreichen Sie 
uns über unsere Telefonnummer der ersten 
Stunde und über die aktuelle Mailadresse. Als 
virtuelle Annahmestelle werden wir unsere 
Webseite benutzerfreundlicher gestalten, sie 
auch schon einige Zeit vor der Büroschließung 
aktivieren.

Zahlungsstellen in Ihrer Nähe
Für all diejenigen, die gerne bar bezahlen, rich-
ten wir an verschiedenen Orten der Insel zen-
tral gelegene Stellen ein, wo Sie Bargeldzah-
lungen vornehmen können, nachdem Sie Ih-
re Annonce per Telefon, Mail oder Webseite 
bei uns aufgegeben und von uns die Bestäti-
gung erhalten haben. Diese Zahlungsstellen 
geben wir in der nächsten Ausgabe bekannt. 

Wir schliessen 
demnächst unser 

annahmebüro

Angel Immobilien S.L.
CIF: B 76521608
Plaza de España n° 2

38760 Los Llanos de Aridane
Tel.	 +34 922 40 16 24
Fax 	 +34 922 46 35 32

09.00 - 14.00 h  (Mo-Fr)
und nach Vereinbarung 
y con cita previa

Bernd Blume	.......... blume@angel-immobilien-sl.com
Ina Blume	.........eyb-blume@angel-immobilien-sl.com
Ainoha Rummel	....rummel@angel-immobilien-sl.com

98 m²
1.107 m²

2
650 m

Puntagorda	 360.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Grundstück	 terreno
Schlafzimmer	 dormitorios
Höhe über NN	 altura sobre mar

C -3239

174 m²
1.200 m² 

4
330 m

Las Norias	 480.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Grundstück	 terreno
Zimmer gesamt	 habitaciones
Höhe über NN	 altura sobre mar

C -3321

165 m²
111 m²

4
376 m

Los Llanos	 279.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Grundstück	 terreno
Schlafzimmer	 dormitorios
Höhe über NN	 altura sobre mar

C -3340

191 m²
5.030 m²

5 

Puntagorda	 890.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Grundstück	 terreno
Zimmer gesamt	 habitaciones
Pool	 piscina

C -3147

184 m²
4.300 m²

5 
500 m

Franceses	 240.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Grundstück	 terreno
Zimmer gesamt	 habitaciones
Höhe über NN	 altura sobre mar

C -3265

369 m²
3.862 m² 

333 m

Todoque	 699.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Grundstück	 terreno
Pool	 piscina
Höhe über NN	 altura sobre mar

C -3270

100 m²
4
3

58 m

Santa Cruz (San Telmo)	 125.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Zimmer gesamt	 habitaciones
Schlafzimmer	 dormitorios
Höhe über NN	 altura sobre mar

P -3261

5.116 m²
820 m

Puntagorda	 79.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Höhe über NN	 altura sobre mar

T -3346

Tour. Baugrundstück

102 m²
3.116 m²

3 
2

La Punta	 319.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Grundstück	 terreno
Zimmer gesamt	 habitaciones
Schlafzimmer	 dormitorios

C -3371

197 m²
709 m² 

5
320 m

Los Llanos	 285.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Grundstück	 terreno
Zimmer gesamt	 habitaciones
Höhe über NN	 altura sobre mar

C -3374

148 m²
1.003 m²

1 
2

Tinizara	 315.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Grundstück	 terreno
Wohnküche	 cocina americana
Schlafzimmer	 dormitorios

C -3338

230 m²
4.520 m²

4 

Arecida	 825.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Grundstück	 terreno
Zimmer gesamt	 habitaciones

C 2720

Mit Vermietungslizenz
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Wellness Massagen
Nannette Kramer

Die Kunst des Berührens

Camino Los Lomos 11 · Los Pedregales
604 515 993 · www.massage-lapalma.com

Ganzkörper-, Paradies-, Tiefengewebe-, Reiki-, 
Hot-Stone- & Japanische Gesichtsmassage, Peeling

Übersetzerin / Dolmetscherin

Deutsch - Spanisch - Englisch
Unverbindlicher Kostenvoranschlag. Begleite Sie auch bei 
Behördengängen, Gericht, Arzt, Krankenhausterminen etc.

Birgit Gaggstatter
Tel. +34 606 418 935 · birgitlapalma@icloud.com

Schriftliche Übersetzungen
Spanisch und Deutsch

Bau- und Immobilienrecht, Jura allgemein, Medizin, Wirtschaft
und Übersetzungen genereller Art

susanne-weinrich@hotmail.com / Tel. 0049 30 722 93 198 
Info auch unter 0034 628 48 41 28 

Susanne Weinrich 
auch

beglaubigt

 ···· 922 40 81 70
Nur nach telefonischer Terminabsprache

Als „sicheres, natürliches und nicht 
überlaufenes Touristenziel“ stellt 
sich die Insel La Palma virtuell auf 
der dänischen Tourismusmesse „Da-
nish Show Travel“ dar und möch-
te sich damit auch auf dem skan-
dinavischen Markt weiterhin posi-
tionieren. Zu diesem Zweck wurde 

Res u me n de l os  a co ntec i m i e ntos desta ca d os e n l a  I s l a ,  reco p i l a d o de l os  med i os  de com u n i ca c i ó n y  de l a s  n ota s  de p re n s a de l a s  i n st i tu c i o n es p ú b l i ca s

Facharzt für Frauenheilkunde und Geburtshilfe

Norbert Zeeh N°COL 5.579

Ärzte-Zentrum El Paso
Avenida Islas Canarias 12 

Cita previa:  922 46 06 57
Notfall / Urgencias:  647 88 15 44

wir sind umgezogen

Auch Klärung braucht Verträg-
lichkeit und so steckt das Pro-
jekt einer entsprechenden An-
lage im Küstenbereich von Los 
Llanos in (hier bürokratischen) 
Schwierigkeiten. Genauer ge-
sagt fehle es an Grundsätzli-
chem, was in Beamtensprache 
so skurrile Komposita wie „Um-
weltverträglichkeitsbericht“ 
hervorbringt. Die Bürgermei-
sterin selbst hat sich der Sache 
angenommen und berät der-
zeit, wie die Klärung zur Klär-
anlage geklärt werden könne. 
Ein Grundstück sei in der Nä-
he von Puerto Naos bereits ge-
funden und erworben worden, 
nun müsse auf die Umsetzung 
des auf 4,5 Millionen budgetier-
ten Projektes gesetzt werden.

Um Frauen im sprichwörtli-
chen Sinn mehr Raum zu ge-
ben, wurde in El Paso dieser 
Tage die Räumlichkeit „Isla de 
Mujeres“ im Theater Monter-
rey eingeweiht. Mit dieser Ein-
richtung soll ein sicherer und 
attraktiver Treffpunkt entste-
hen, an dem Frauen aus der 
Gemeinde jeden Alters und 
jeder Herkunft in Beziehung 
zueinander treten können, 
um gemeinsame Aktivitäten 
zu planen und durchzufüh-
ren. Begleitend dazu soll ein 
Programm erarbeitet werden, 
das zum Ziel hat, den Frauen 
in ihren diversen Interessen-
gebieten sozial und professio-
nell zu unterstützen. Darüber 
hinaus soll es ermöglicht wer-
den, eine Kartierung der ak-
tuellen und realen Bedürfnis-
se der Frauen auf der Insel zu 
erstellen, aufgeteilt nach Ge-
meinden. Mit entsprechenden 
Aktivitäten und Veranstaltun-
gen soll zudem daran gearbei-
tet werden, die Lebensqualität 
und Gleichberechtigung der 
Frauen zu verbessern bzw. si-
cherzustellen. 

Ein Raum 
für Frauen 
in El Paso

Der Vizepräsident der 
Inselregierung feiert die 
Gründung der Vereinigung 
der Olivenproduzenten der 
Insel La Palma (Olipalma), 
deren öffentliche Präsenta-
tion in der Casa de la Cul-
tura in El Paso stattfand. 
„Es ist ein Verein, der den 
Olivenanbau auf der Insel 
La Palma fördern will, der 
bereits etwa zwanzig Mit-
glieder und mehr als sech-
zig Personen hat, die ihr 
Interesse an der Produk-
tion von Oliven und de-
ren Verarbeitung zu Öl 
bekundet haben“, so der 
Vize und beteuerte eine 
weitergehende Unterstüt-
zung durch die Inselregie-
rung. So habe man bereits 
Unterstützungen zum Er-

neuer verband der Oliven-
produzenten von La Palma

Arbeits-
losigkeit 

steigt

Fahrzeugreinigung
Einfuhr von 
Fahrzeugen mit 
D-Kennzeichen
Gebrauchtwagen
Langzeitstellplätze 
für Ihre Abwesenheit, 
überwacht und sicher
Shuttle-Service 
Garage – Flughafen
ITV-Service

685 47 13 53

D i e h i e r  zu s a m me n g este l l te n Me l d u n g e n u n d I n fo rmat i o n e n be r u he n a u s sch l i es s l i ch a u f  Q u e l l e n de r  l oka l e n Med i e n o h n e we i te re e i g e n e Reche rche n .

Av. Enrique Mederos 4
Los Llanos de Aridane

eine etwa 30-minütige Präsentati-
on produziert, „in der wir versucht 
haben, dem Publikum unsere Na-
tur, den Nachthimmel der Isla Bo-
nita, unsere Küche, das Klima, das 
kulturelle Erbe und die Feste vorzu-
stellen. Kurz gesagt, eine Einladung, 
La Palma kennenzulernen“, sagt der 

zuständige Inselrat für touristische 
Angelegenheiten. Die visuelle Teil-
nahme an Tourismusmessen kön-
ne eine Perspektive für die Zukunft 
sein und soll auch auf der ITB Ber-
lin ein wirkungsvolles Instrumenta-
rium sein, um für die Insel als Rei-
seziel zu werben.

Ihr Bioladen in La Laguna, direkt an der Hauptstraße
Tu tienda ecológica en La Laguna, en la Ctra. General Pto. Naos 254

Bio
Brot- &
Backwaren
aus eigener Bäckerei
Panadería y pastelería ecológica propia, con posibilidad de reserva por e-mail

La Laguna
922 46 47 14

auch Vorbestellung möglich unter
info@ecotiendacañaña.com

Wussten Sie...
Wenn Sie an Diabetes, MS, Bluter o.ä. er-
krankt sind, können Sie unter bestimm-
ten Voraussetzungen die Kosten für die 
med. Fußpflege ganz oder teilweise von 
Ihrer Krankenkasse erstattet bekom-
men. Dazu benötigen Sie ein Rezept vom 
Arzt u. eine EU-genormte Quittung einer 
zugelassenen staatl. dipl. med. Fußpflege.

Kosmetik
staatl. diplomier t seit 1996

Naturkosmetik

Friseurin
abgeschl. Berufsausbildung 1990

für Sie & Ihn

Med. Fußpflege
staat l. diplomier t sei t 1996

auch Diabetiker, Bluter...

Alles aus einer Hand in 
meinem Studio im Aridanetal
Montag – Freitag
Telefonische Terminvereinbarung

Die ersten Bilder vom Mars sind da. 
Wenn man im Moment auch nirgends hin-
reisen kann, zum Mars, das geht. Irgend-
wo muss man ja hin. Wo wären die Leu-
te ohne ihre Urlaubsreise, die quasi schon 
anerkanntes Grundbedürfnis ist. Wieviel 
eine Marsreise kosten soll, weiß ich nicht 
genau, aber mehrere Bitcoin. Geld ist out, 
nichts mehr wert. Wo bleibt auch der Ge-
genwert, wenn man nicht mal eine Mars-
reise dafür bekommt? So ein abgefahrener 
Spaß, da oben gibt es praktisch nichts. Das 
hat die Welt noch nicht gesehen. Muss et-
was ganz Besonderes sein, genau wie diese 
Coins, virtuelle Zahlenkolonnen, die auch 
noch keiner gesehen hat. Aber sie sind viel 
wert, obwohl der Gegenwert das Nichts ist, 
das man auch auf dem Mars bewundern 
kann. Nichts ist also alles, wenn nichts an-
deres mehr geht. Wem das nicht irgend-
wie komisch vorkommt, dessen Wünsche 
lassen nichts übrig, was vollmundig leer 
zu versprechen wäre. In Sachen Mars bin 
ich schon mal enttäuscht, dass er aus der 
Nähe betrachtet gar nicht so rot ist wie 
gedacht, und von daher ganz froh, nicht 
wegen nichts ins Nirgendwo geflogen zu 
sein, was am Ende eine Menge Geld ge-
spart hat, das nicht wirklich vorhanden 
war. Das Leben ist recht surreal geworden, 
aber zumindest ist es. Kurz gesagt, die kar-
gen Bilder vom Mars und herbeigerede-
te Werte bringen mich auf den Boden La 
Palmas zurück, der bei genauem Hinsehen 
eine ganze Menge zu bieten hat. Das be-
weisen auch die schönen Bilder im aktu-
ellen National Geographic eindeutig. Es ist 
vor der Haustür, mehr als nichts und Mars 
schmackhafter als es aussieht.

Petra Stabenow

Mars macht mobil

Calle Ángel, 4 · Tazacorte - Pueblo · Tel. 922 48 09 43 & 651 610 867 info@volcan-verde.com · www.volcan-verde.com · Mo-Fr | Lu-Vi 10-14 h

Liebesringe 
Anillos de amor

10%
Febrero y Marzo

descuentoPartnerringeAlianzas

Wenn eine Stadt wie 
Santa Cruz de La Palma 
bereits seit einem hal-
ben Jahrtausend als Ha-
fenhauptstadt Bewoh-
ner sowie gebetene als 
auch manchmal unge-
betene Gäste beherbergt, 
kommt so manches zu-
sammen, dass sich mit 
etwas Glück und kreati-
ven Köpfen in Kunst und 
Kultur niederschlägt. So-
was braucht dann auch 
ein Dach, vier Wände 
und vor allem eine Büh-
ne, auf welcher der krea-

tive kulturelle Sud unse-
resgleichen vorgeführt 
werden kann. In unse-
rer bisweilen theatrali-
schen Hafenhauptstadt 
haben wir das Glück, ei-
ne kleine Perle zu diesem 
Zweck nutzen zu können: 
das Teatro Circo de Mar-
te. In diesen Tagen wird 
es 150 Jahre alt und fei-
ert sein Jubiläum mit so 
manchen Veranstaltun-
gen, zu denen wir alle, 
die wir in seinen Sitzrei-
hen herzhaft gelacht und 
vielleicht auch geweint 

haben, eingeladen sind, 
den 150 Jahren nachzu-
spüren. Als eines der re-
präsentativsten Gebäu-
de der Kultur erleben wir 
die frühe Geschichte der 
Hahnenkämpfe, die in sei-
nen Gemäuern abgehal-
ten wurden, durchlaufen 
die Zeit der Stummfilme 
und münden schließlich 
in Zirkusnummern, Va-
rietee, Zaubershows und 
lyrischen Abenden, an de-
nen aus diesem oder je-
nem Grund wohl kaum 
ein Auge blieb.  

Geburtstagsführung durch 
den Kulturtempel

La Palma wirbt online auf  dänischer Tourismusmesse

Erneuerung der Start- und Landebahn am Flughafen
Die Betreibergesellschaft 
Aena hat die Erneuerung 
der Start- und Landebahn 
und des Rollwegs am Flug-
hafen La Palma übernom-
men und will die mit 9 Mil-

lionen Euro ausgeschrie-
benen Arbeiten innerhalb 
dieses Jahres durchführen. 
Darüber hinaus werden die 
Arbeiten durch die Verbes-
serung der visuellen Hilfssy-

steme und der Sanierung al-
ler Rohrleitungen begleitet. 
Den Betrieb soll die Ausfüh-
rung der Instandsetzungs-
maßnahmen nicht beein-
trächtigen. 

contactar
Teléfono 922 40 15 15
info@correodelvalle.com
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Ctra. General Puerto Naos, 59
38760 Los Llanos de Aridane
La Palma, Islas Canarias 
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Schutz vor 
Gewalt an 

Frauen und 
Kindern

Los Llanos de Aridane ist die 
vierte Gemeinde auf La Palma, 
die ein Protokoll zur polizeili-
chen Zusammenarbeit mit dem 
Staat zum Schutz misshandelter 
Frauen und ihrer Kinder unter-
zeichnet hat, und die erste, die 
sich der Initiative der lokalen Po-
lizeiarbeit zum Schutz der Opfer 
geschlechtsspezifischer Gewalt 
VioGén angeschlossen hat. Da-
mit reiht sich die Stadt in die 28 
Gemeinden umfassende Initiati-
ve auf den Kanaren ein, die 2007 
aus nationalem Interesse zur 
Überwachung und zum Schutz 
von missbrauchten Frauen und 
ihren Kindern auf schnelle, um-
fassende und effektive Weise ge-
startet wurde. „La Palma, wie 
auch die anderen Inseln des Ar-
chipels, macht Fortschritte beim 
Schutz von Opfern geschlechts-
spezifischer Gewalt mit der Ver-
pflichtung zur engsten polizeili-
chen Zusammenarbeit zwischen 
den Gemeinden und dem Staat, 
um ein effektives Netzwerk auf-
zubauen, das jeden Winkel un-
seres Territoriums schützt“, sagt 
der ein Sprecher der zuständi-
gen Behörde.

werb einer Ölmühle gelei-
stet und wolle auch künf-
tig dazu beitragen, dass 

diese Kulturpflanze auf 
der Insel eine florierende 
Zukunft hat.

Die Arbeitslosigkeit auf 
La Palma ist auch im Fe-
bruar weiter gestiegen, 
konkret um 58 Personen 
(0,62% mehr), womit die 
Zahl der registrierten Ar-
beitslosen auf 9.471 stieg. 
Im Vergleich zum Febru-
ar letzten Jahres gibt es 
auf La Palma 1.577 Ar-
beitslose mehr, was ei-
nem Anstieg von 19,38% 
entspricht. Im restlichen 
Archipel kann nur La Go-
mera mit einer negativen 
Entwicklung aufwarten 
(-1,45%). Auf allen ande-
ren Inseln ist die Quote 
gestiegen, allen voran auf 
Lanzarote mit 3,99%. Im 
Schnitt konnte im ver-
gangenen Monat ein An-
stieg der Arbeitslosigkeit 
von 1,52% gegenüber Ja-
nuar verzeichnet werden. 
Aber auch was Vermie-
tungen anbetrifft, bil-
det die Isla Bonita mit 
-15,45% das Schlusslicht 
an Rückgängen.

Schicksal der 
Kläranlage 
noch unge-

klärt

Mit rund 2 Millionen Euro 
möchte die Westgemeinde 
das Gebäude, in dem der 
Marktplatz untergebracht 
ist, sanieren und gestalten. 
Die durchzuführenden Maß-
nahmen beinhalten nicht nur 
die Reform des bestehenden 
Gebäudes, sondern umfas-
sen auch die Integration des 
Stadtmarktes in die äußere 
Umgebung. Der Umbau zie-
le darauf ab, „auf die aktu-
ellen Bedürfnisse zu reagie-
ren, die diese Art von Infra-
struktur generiert, um den 

Besuchern und Bürgern ei-
nen funktionalen und at-
traktiven Service im histo-
rischen Zentrum zu bieten“, 
so der zuständige Stadtrat. 
Das Projekt umfasst neben 
einer Grundsanierung auch 
das Bepflastern der Wege 
und Anbringen einer neu-
en Beleuchtungsanlage so-
wie die Anpassung und Um-
gestaltung des Nord- und 
Südplatzes und der Straßen 
Ramón Pol und Juan XXIII, 
wo der Einbau einer Tiefga-
rage geplant ist.

umbau Der Markthalle
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gastronomía
palmera

l e y e n d a

Todos los datos sin garantizar.
Alle Angaben ohne Gewähr.

   abierto / geöffnet
   cerrado / geschlossen

lunes 
Mo

sonntag 
So

	 Lun 	 Montag 	 Monday
	MAR  	 Dienstag 	 Tuesday
	M ié 	 Mittwoch 	 Wednesday
	 jue 	 donnerstag 	 Thursday
	 vie 	 freitag 	 Friday
	 sáb 	 samstag 	 Saturday
	 dom 	 sonntag 	 Sunday
	a partir de 	 ab 	 from
	 hasta 	 bis 	 until

Tasca Barbanera
Comida canaria, bandeja de degustación.
Kanar. Küche, auch kl. Portionen. Degustationsplatte.
Avda. Islas Canarias, s/n
12-22 h.

      922 48 56 69
 

Tasca Catalina
Große Auswahl spanischer Tapas in herrlicher 
und ruhiger Lage mit Panoramablick.
Calle Miramar, unterhalb des Fußballstadions.
18-22.30 h

     922 48 65 69

G a r a f i a
AZUL
Kreative Küche mit regionalen Produkten. 
Tischreservierung empfohlen!
El Castillo 13 (3 km nördlich von Las Tricias)
Freitags ab 17 h, sonntags ab 13 h geöffnet.

    922 400660, 627612458

L o s  L l a n o s
Altamira
Mediterrane Küche mit frischen Produkten aus  
La Palma. Mit gemütlichem Garten.
Ctra. Gral. Puerto Naos, 467 (Todoque)
Lun, mar, vie, sáb  17-22.30 h, dom  16-22 h

    922463880, 600220414

Cantina due torri
Cucina italiana, pizza in forno a legna.
Italienische Küche, Pizza aus dem Holzofen.
Calle Fernández Taño, 56
Jue-mar 13-16, 19.30-23 h. Mar noche cerrado.

    922 40 26 48

P t o  N a o s  /  r e m o
cocomar
Tapas und frischer Fisch in urigem Pfahl-Kiosk 
direkt am Wasser.
La Bombilla, s/n
13-22 h

     655 45 96 87

El Rincón
Pescado fresco, calamares y comida típica canaria
Frischer Fisch, Tintenfisch u. typ. kanar. Küche
Avda. Marítima, 19
Jue-mar  12.30-15.30 h, 17.30-22.30 h 

     922 40 83 09

Las Palmeras
Venezolanische Spezialitäten wie Arepas oder 
Cachapas, auch zum Mitnehmen.
Paseo Marítimo, 31
10-24 h

     922 40 84 15

kiosco reme
Pescado fresco y mariscos. Especial: chipirones.
Frischer Fisch u. Meeresfrüchte, bes. Chipirones
Calle Remo 3, El Remo
12-22 h 

     628 44 70 24

P u n ta g o r d a
Cafetería coffee & cake 

Especialidad en tartas alemanas.
Deutsche Tortenspezialitäten.
Calle El Pinar, 43 A
Lun-sáb 9-18 h.

    

Jardín de los Naranjos 

Internationale und vegetarische Küche im „Gar-
ten der Orangenbäume“.
Carretera Fayal, 33  Mar 18-23 h. Mié-vie 13-16, 
18-23. Sáb/dom/festivos 13-23 h.

     619 57 11 2

Ta z a c o r t e
el sitio
Exquisite, traditionelle & avantgardistische Kü-
che. 1 Sonne im Repsol-Führer 2019, 2020.
C/ Miguel de Unamuno 11 (Hacienda de Abajo)
13-15.30, 18-22.30 h. Cafetería 7.30-23.30 h. 

     922 40 60 00

ferret‘s & marten‘s
Schweizer Küche, Käsefondue, Tatarenhut. Musik.
Plaza de España, 2
Mié-dom 17-24 h 

     650 49 70 63

la locanda
Comida casera italiana. Pizza (p. ej. masa negra)
Typisch italienische Gerichte. Pizza.
Avda. La Constitución, 2
Jue-mar 17.30-22.30 h 

     660 94 95 56

re-belle
Cocina moderna. Menú cambiante. 
Moderne Küche. Wechselnde Karte.
Modern cuisine. Changing menues.
Plaza de España, 1
17-22 h

    9224804 76, 680698174

La Luna 
Verschiedene Tapas in romantischem Ambiente 
in altem Stadthaus mit Patio. Events, Wifi.
Calle Fernández Taño, 26
Mar-vie  a partir de las 19 h

     922 40 19 13 

La Mariposa
Comida internacional. Comida canaria. A.A.
Internationale u. kanar. Küche. Air Conditioning
Urbanización Las Norias, 1
Sáb-mié 12.30-22.00 h

     922 464145, 648707786

Las Norias  
Mediterrane Küche. Fisch und Fleisch vom 
Holzkohlegrill. Große Terrasse. Cocktailbar.
Carretera Puerto Naos, 20
Jue-lun  13-22 h (vie-sáb 13-23 h)

     922 46 49 83

San Petronio
Original Italien-Küche nach Art des Hauses.
Camino Pino Santiago, 40 (Abzweigung an der 
Cuesta zwischen Los Llanos und El Paso)
Lun-sáb 13-16, mar-jue 18.30-22.30 h; vie-sáb 19-23 h

     922 46 24 03

tasca la fuente  
Tapas y cocina típica canaria e internacional
Tapas und typ. kanar. & intenat. Gerichte.
Calle Real 70
Mar-sáb  12-15, 18-22 h

      648 70 77 86 

Los horarios aquí indicados pueden contener cambios de última ho-
ra. No nos hacemos responsables de los mismos en su totalidad. Rogamos 
a las empresas anunciantes que nos mantengan informados sobre posibles 
actualizaciones.

Für die Angaben, insbesondere Öffnungszeiten, übernehmen wir 
keine Garantie. Wir bitten die Inserenten, uns ihre möglicherweise geänder-
ten Daten jederzeit mitzuteilen.¡Qué

rico!
E l  Pa s o
Bodegón tamanca
Sabrosísima cocina tradicional en uno de los 
establecimientos más emblemáticos de la Isla.
Ctra. LP-2, 74 (San Nicolás)
Mar-jue 12-22, vie-sáb 12-23, dom y fest. 12-17 h

     922 49 41 55

Carmen
Cocina canaria e internacional 
Kanarische und spanische Küche.
Canarian and spanish dishes. 
Urbanización Celta, 1
Mié-sáb  13-16 / 19-23 h, dom. 13-18 h

     922 40 26 18

FRANCHIPANI
Cocina del mundo. Vegana-veget., pescado y carne 
Weltküche, vegan/vegetarisch, Fisch & Fleisch
Carretera General Empalme Dos Pinos, 57 (Celta)
Jue + vie 19 h - fin, sáb 18 h - fin, dom 14 h - fin

     922 402305, 619 325822

La Perlita
Cocina tradicional con toque personal.
Traditionelle Küche mit persönlichem Touch.
C/ Fermín Sosa Pino, 2 (frente a la Policía Local)
Lun 13-17 h, vie-sáb 18-23 h (Dinner Menú)

      922 48 58 81

La tarta
Pastelería y panadería alemana. 
Deutsche Bäckerei und Konditorei. 
Avenida Islas Canarias, 12
lun, mar, vie, sáb  9-13.30 h

     696 21 60 16

Inserción
p a r a  6  m e s e s

69,00 €

En La Palma cultivos como el cereal y las legumbres 
se encuentran en proceso de desaparición. La deja-
dez del sector agrícola frente al turístico, y el desin-

terés de los jóvenes en la isla por la agricultura, han hecho 
que los campos cada vez se encuentren más vacíos. Tam-
poco ayuda que, en este y otros casos, la importación re-
sulte mucho más barata. No son cantidad los que quieren 
trabajar la tierra. Incluso encontrar gente con ganas, resul-
ta un desafío. Ya no con conocimientos, pues a cultivar la 
tierra se aprende cultivando, como a capar se aprende ca-
pando, sino simplemente con ganas.

Frente a esta desesperanza, algunos contados agriculto-
res, cada vez más mayores, llevan años tratando de recupe-
rar tierras, semillas, utensilios de labranza... y las labores de 
antaño. Tal vez en el fondo una quimera, porque la industria-
lización del mundo es eminente. Los avances tecnológicos, 
así como la globalización, han conseguido que los campos 
palmeros caigan mayoritariamente en el olvido. Los habitan-
tes prefieren dedicarse a otros menesteres o abandonar la 
isla, aunque no retiren su padrón del municipio que los vio 
nacer y crecer. El éxodo rural no juega a favor y la pérdida 
de habitantes en los pueblos se hace evidente. Ya las tra-
diciones difícilmente pasan de generación en generación.

Pero la agricultura y el cultivo en La Palma no es solo es 
tradición. Ni deben serlo. Es una necesidad. O al menos lo 
fue. Para nuestros padres y abuelos, sin ir más lejos, que por 
necesidad, levantaron la isla en base a esfuerzo y dedicación. 
Ver los campos de esta manera le parte el alma a cualquie-
ra que sepa lo que es plantar una huerta de trigo o cebada, 
hacer un surco de papas o avarear un almendrero. Sí, ahora, 
sin tanta necesidad… la cosa cambia. Quizá la presente cri-
sis atraiga a otras personas hacia el campo, quién sabe de 
dónde. Seguramente no palmeros. Bienvenidos sean aque-
llos que llegan con ganas de trabajar y aportarle a la isla lo 
que sus propios paisanos no pueden ni quieren. Y sí, queda 
el plátano, el aguacate, y algo más. Algunos intentos por re-
cuperar lo irrecuperable… Y grandes extensiones que nadie 
cultiva ni tiene pensado cultivar, tanto en medianías como 
en inmensos barrancos. Ni siquiera por mantener limpio el 
monte, pasto de incendios, se hace alguito. 

... y otros desaparecidos
Cereales

¿Quieres aparecer en nuestra lista de restaurantes?  ¡Contacta con nosotros! Anunciándote consigues llamar la atención de nuevos clientes
y conseguir el retorno de la inversión es muy sencillo.

Los más mayores en La Palma dicen que hay 
plantas para todo. Las lluvias recientes han he-
cho que el campo aparezca totalmente florido, 

y que la variedad de plantas que crecen sea mucho 
más amplia, recordándonos su inmenso valor.

Los conocimientos de las propiedades terapeúticas 
de las plantas que podemos encontrar en nuestra isla 
se han transmitido de padres a hijos llegando a formar 
parte de la cultura del pueblo canario, aunque la apli-
cación de las plantas debe hacerse conscientemente. 

Desde siempre, los palmeros han tenido toda cla-
se de plantas medicinales en sus huertas y jardines, 
además de las que crecen en el campo. Los prepara-
dos caseros jugaron un papel muy importante para la 
salud de muchas personas, sobre todo, en los tiempos 
en que el médico más próximo les quedaba a muchos 
kilómetros de distancia y era imposible desplazarse.

Hay que tener en cuenta que una misma planta 
puede tener una gran utilidad terapéutica en diferen-
tes afecciones, del mismo modo que dolencias idénti-
cas pueden ser tratadas por diferentes tipos de plan-

tas. Además, las plantas han sido usadas históricamen-
te por curanderos o espiritistas en la isla en distintos 
menesteres, muchos de ellos guardados en secreto. 

Lo cierto es que se estima que el uso de las hier-
bas con fines curativos se remonta a los prehomínidos, 
aquellos remotísimos antepasados nuestros a medio 
camino aún entre el animal y el hombre. Les guiaba 
el mismo instinto que lleva a perros y gatos a purgar-
se con algunas hierbas. 

En la Alemania de la Edad Media las plantas se em-
pleaban dependiendo del tipo de la hoja o el color. Es-
ta señalaba para qué debía ser aplicada. Además, fue 
en Alemania donde comenzó el desarrollo de la escue-
la homeopática al margen de la medicina científica. 

L a  s a n a d o r a  s a b i d u r í a  p o p u l a r 

¡Qué cosa fuera poder producir de nuevo cereales, 
con los que hacer gofio, harinas o incluso
cerveza artesana isleña! Sin embargo,
no despertamos. Lo de fuera
siempre es mejor… hasta
que llega otro y se
monta el bisnes.

Y tú... ¿qué plantas curativas conoces? 
¡Puedes comentárnoslo en nuestras 

redes sociales!

@correodelvalle  

Estimados lectores,

en unas semanas cerraremos nuestra ofi-
cina en Los Llanos. Los motivos son, entre 
otros, los cada vez más incómodos aparca-
mientos y la ya casi exclusiva comunicación 
por teléfono y correo electrónico.

Teléfono, correo electrónico y página web
Sin cambios y, como siempre, pueden po-
nerse en contacto con nosotros a través de 
nuestro número de teléfono de toda la vida 
y a través de la actual dirección de correo 
electrónico. Haremos que nuestra nueva 
página web sea más fácil de usar. La acti-

varemos algún tiempo antes del cierre de 
la oficina física.

Oficinas de pago cerca de uds.
Para todos aquellos que prefieran o nece-
siten pagar efectivo, estamos habilitando 
puntos de pago en lugares céntricos en la 
isla en los que poder realizar el pago en 
efectivo después de haber puesto su anun-
cio con nosotros por teléfono, correo o pá-
gina web y haber recibido la confirmación 
por nuestra parte. Anunciaremos estos pun-
tos de pago en el próximo número.

Proximamente 
cerraremos 

nuestra oficina
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HausVerwaltungsService
Hausmeisterservice

Aridanetal / Mazo / Puntagorda                  movil  + 34 669 .68 27 87                   info@hvs-lapalma.com                  www.hvs-lapalma.com   

Gartenpflege Gästebetreuung & Verwaltung
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Seguros Vida y Hogar

Agencia de Seguros Vinculada

 922 46 24 73      622 65 67 68
ofic. Los llanos             whatsapp

seguros  assurances

(no robots)

we speak english

25 de mar.

p r óx i m a

jueves

para anunciarse
pa r a  a n u n c i a r s e

jueves

18/3

lunes–viernes  9–14 h +34 922 40 15 15 correodelvalle.com info@correodelvalle.com

Fabricación a medida y con rotulaciones
Todos los materiales y diferentes formas
También motorizados con mando a distancia

Toldos
www.toldoselpaso.es

922 485 652
607 687 043

Calle Panadero 5
toldoselpaso@me.comTOLDOS 

EL PASO

Korkboden im 
Nassbereich
Ein gesunder, pflegeleichter und 
strapazierfähiger Bodenbelag mit 
einem hohen Laufkomfort und einer 
natürlichen Wärmeisolierung

Service
La Palma

25Jahre

Ihr zuverlässiger Partner

922 49 42 43  
D  676 31 73 93
E 639 49 48 48

monika.sauter@hotmail.com

Alexander Kurt Sauter

Wasser- 
dicht

Ganzjährig wohltemperierter 
Wohnkomfort.

Mit einem 6 mm-
Korkfußboden von
aquanatura

In vielen Farben 
und Musterungen, 
geeignet für Wohn- 
und Arbeitsräume, 
Bad und Küche 
sowie für gewerblich 
genutzte Flächen.

25
jahre

garantie


